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SUNDAY EPISTLE XND GOSPEL READINGS 2
Epistle for the Sunday of Orthodoxy, Hebrews 11:24-26; 32-12:2

BRETHREN, By faith Moses, when he became of age, refused to be called the
son of Pharaoh’s daughter, choosing rather to suffer affliction with the
people of God than to enjoy the passing pleasures of sin, esteeming the
reproach of Christ greater riches than the treasures in Egypt; for he looked
to the reward. And what more shall I say? For the time would fail me to tell
of Gideon and Barak and Samson and Jephthah, also of David and Samuel
and the prophets: who through faith subdued kingdoms, worked
righteousness, obtained promises, stopped the mouths of lions, quenched the
violence of fire, escaped the edge of the sword, out of weakness were made
strong, became valiant in battle, turned to flight the armies of the aliens.
Women received their dead raised to life again. Others were tortured, not
accepting deliverance, that they might obtain a better resurrection. Still
others had trial of mockings and scourgings, yes, and of chains and
imprisonment. They were stoned, they were sawn in two, were tempted, were
slain with the sword. They wandered about in sheepskins and goatskins,
being destitute, afflicted, tormented— of whom the world was not worthy.
They wandered in deserts and mountains, in dens and caves of the earth. And
all these, having obtained a good testimony through faith, did not receive the
promise, God having provided something better for us, that they should not
be made perfect apart from us. Therefore we also, since we are surrounded
by so great a cloud of witnesses, let us lay aside every weight, and the sin
which so easily ensnares us, and let us run with endurance the race that is set
before us, looking unto Jesus, the author and finisher of our faith, who for
the joy that was set before Him endured the cross, despising the shame, and
has sat down at the right hand of the throne of God.

Gospel for the Sunday of Orthodoxy, John 1:43-51

AT THAT TIME: Jesus wanted to go to Galilee, and He found Philip and said
to him, “Follow Me.” Now Philip was from Bethsaida, the city of Andrew
and Peter. Philip found Nathanael and said to him, “We have found Him of
whom Moses in the law, and also the prophets, wrote—Jesus of Nazareth,
the son of Joseph.” And Nathanael said to him, “Can anything good come
out of Nazareth?” Philip said to him, “Come and see.” Jesus saw Nathanael
coming toward Him, and said of him, “Behold, an Israelite indeed, in whom
is no deceit!” Nathanael said to Him, “How do You know me?” Jesus
answered and said to him, “Before Philip called you, when you were under
the fig tree, I saw you.” Nathanael answered and said to Him, “Rabbi, You
are the Son of God! You are the King of Israel!” Jesus answered and said to
him, “Because I said to you, ‘I saw you under the fig tree,” do you believe?
You will see greater things than these.” And He said to him, “Most assuredly,
I say to you, hereafter you shall see heaven open, and the angels of God
ascending and descending upon the Son of Man.”




3  REFLECTION ON THE SUNDAY OF ORTHODOXY
Sunday of Orthodoxy

In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

For over one thousand years Orthodox Christians have been observing the
Sunday of Orthodoxy in recognition of the fact that the holy icons which had
been removed from the churches by government edict during the eighth
century were once again reinstated in the churches.

Even though the Seventh Ecumenical Council in AD 787 had supported the
legitimacy of the holy icons and defined their proper use in Orthodox
worship, various Byzantine emperors, having been influenced by heretical
concepts, did not allow their public use and veneration.

It was not until March 11, 843 in Constantinople that Empress Theodora and
Patriarch Methodios in a great procession returned the holy icons to their
rightful places.

Icons have been used in the Christian faith from the very beginning and have
always enjoyed a place of honor in the churches and in the homes of the
faithful. The Church teaches that icons are the windows of heaven from
where the saints of God look down upon us to protect us and to intercede
with Christ for us and our salvation.

Since Orthodox Christians believe that when they enter a church, they leave
the world behind and find themselves on a higher and more spiritual plane,
the icons which surround them are vivid reminders of man’s divine purpose
in Creation and of his ultimate destiny in God’s Kingdom.

Today we celebrate this event not only for the icons, but for the fact that the
Orthodox Church is the only Christian church which has preserved the
teachings of the Seven Ecumenical Councils and of undivided Christianity
without addition or subtraction (c¢f. Revelation 22:18-19), but intact down
through the centuries; for intact we must present her to the Lord when He
returns.

Amen.

FOR CONSIDERATION...

1. In the Gospel reading this morning, we hear of the Apostles who left
everything to follow Christ; in the Epistle we learn of the terrible struggles
that the saints and martyrs underwent to follow Christ.

2. What have I given up to follow Christ?

3. Am I willing to leave everything behind to be true to our precious
Orthodox faith; or will I leave the faith behind to follow the world?

4. Could the fasting discipline of Lent help me gain the stamina to do so?

SUNDAY HOMILY 4
Sunday of Orthodoxy

In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

The Seventh Ecumenical Council dealt predominantly with the controversy
regarding icons and their place in Orthodox worship. It was convened in
Nicaea in AD 787 by Empress Irene at the request of Tarasios, Patriarch of
Constantinople. The Council was attended by 367 bishops.

Almost a century before, the iconoclastic controversy had once more shaken
the foundations of both Church and State in the Byzantine empire. Excessive
religious respect approached the point of worship (due only to God, never to
anything else!) and idolatry. On the one hand, this instigated excesses at the
other extreme by which icons were completely taken out of the liturgical life
of the Church by the Iconoclasts (“destroyers of icons”). On the other hand,
the Iconophiles (“lovers of icons”), believed that icons served to preserve the
doctrinal teachings of the Church; they considered icons to be man’s
dynamic way of expressing the divine through art and beauty.

The Council decided on a doctrine (teaching) by which icons should be
venerated but not worshipped. The decree of the Council for restoring icons
to churches added an important clause which still stands at the foundation
for using and venerating icons in the Orthodox Church to this very day:

“We define that the holy icons, whether in color, mosaic, or some other
material, should be exhibited in the holy churches of God, on the sacred
vessels and liturgical vestments, on the walls, furnishings, and in houses
and along the roads, namely the icons of our Lord God and Savior Jesus
Christ, that of our Lady the Theotokos, those of the venerable angels and
those of all saintly people.

“Whenever these representations are contemplated, they will cause those
who look at them to commemorate and love their prototype. We define
also that they should be kissed and that they are an object of veneration
and honor, but not of real worship, which is reserved for Him Who is the
subject of our faith and is proper for the divine nature. The veneration
accorded to an icon is in effect transmitted to the prototype; he who
venerates the icon, venerated in it the reality for which it stands.”

A Regional Synod was called in Constantinople in AD 843, under Empress
Theodora. The veneration of icons was solemnly proclaimed at the Great
Church of Agia Sofia (Holy Wisdom).

The Empress, her son Michael III, and Patriarch Methodios, along with
monastics and clergy came in procession and restored the icons in their
rightful places. The day was called “Triumph of Orthodoxy.” Since that time,
the event is commemorated with a special service on the “Sunday of
Orthodoxy.” Continued on page 5 =
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Continued from page 4 © The name of this Sunday reflects the great
significance which icons have in the Orthodox Church. They are not optional
devotional extras, but an integral part of Orthodox faith and devotion. They
are held to be a necessary consequence of Christian faith in the incarnation
of the Word of God, the Second Person of the Trinity, in Jesus Christ. They
have a sacramental character, making present to the believer the person or
event depicted on them. So the interior of Orthodox churches is often covered
with icons painted on walls and domed roofs, and there is always an icon
screen, or iconostasis, separating the sanctuary from the nave, often with
several rows of icons. No Orthodox home is complete without an icon corner
(iconostasion), where the family prays.

Icons are venerated by burning lamps and candles in front of them, by the
use of incense and by kissing. But there is a clear doctrinal distinction
between the veneration of icons and the worship of God. The former is only
relative, given to the person represented. This distinction safeguards the
veneration of icons from any charge of idolatry.

The theme of the victory of the icons, by its emphasis on the incarnation,
points us to the basic Christian truth that the One Whose death and
resurrection we celebrate at Easter was none other than the Word of God who
became human in Jesus Christ.

Before the Triumph of Orthodoxy came to be celebrated on the first Sunday
of Lent, there was on this day a commemoration of Moses, Aaron, Samuel
and the prophets. Traces of this more ancient observance can still be seen in
the choice of the Epistle reading at the Liturgy and in the Alleluia verse
appointed before the Gospel: “Moses and Aaron among His priests, and
Samuel among them that call upon His Name.”

Amen.

REFLECTION ON THE SUNDAY GOSPEL
The Calling of the Apostles Philip and Nathanael
In the Name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit.

Andrew, by listening to John the Forerunner, and Peter, by listening to
Andrew, both followed Christ. But it appears that Philip obeyed Jesus at once
when He said to him, “Follow me.”

Philip was convinced immediately because the voice of the Lord stung his
soul with love. The sound of the Lord’s voice was not like that of any other;
for those who were prepared, it immediately kindled within them a burning
love for Him. As Cleopas and the other disciple on the road to Emmaus said,
“Did not our heart burn within us, while He talked with us by the way?”
(Luke 24:32). Continued on page 6 =

REFLECTION ON THE SUNDAY GOSPEL 6
Continued from page 5 < Philip had pondered earnestly within his heart,
and continuously studied the books of Moses, and was always waiting and
seeking for the coming of the Christ. Therefore, as soon as he saw Him, he
was convinced. This is why he said, “We have found Him!”

Perhaps Philip was prepared by having first learned something about Christ
from Andrew and Peter. Because all three were of the same city, it is likely
that they had talked together and discussed Jesus.

Philip does not keep this good thing to himself, but shares it with Nathanael.
Because Nathanael was a diligent student of the Law and knew it thoroughly,
Philip refers him to both the Law and Prophets.

Philip calls the Lord the “Son of Joseph,” because they thought He was his
child. And he names Him “of Nazareth,” although He was, properly
speaking, born in Bethlehem and raised in Nazareth. Because the manner of
His birth was hidden from most, while His upbringing was apparent, they
called Him “Jesus of Nazareth.”

Philip had said that Christ was from Nazareth. But Nathanael, astute in the
law, knew from the Scriptures that the Messiah should come from
Bethlehem. This is why he said, “Can there anything good come out of
Nazareth?” Philip answered, “Come and see,” knowing that once he tasted
Christ’s words, he would never leave Him.

Christ commends Nathanael for being a true Israelite, who said nothing
either to curry favor or to cause enmity. Nathanael’s words stemmed not
from disbelief, but from a discerning mind well-versed in the law, which
knew that the Christ would come from Bethlehem and not from Nazareth.

Nathanael is a good and truthful man, thus he is not conceited from Jesus’
words of praise. Rather, persisting in his desire to establish clearly and
certainly the identity of this Man, he asks, “How do You know me?”

Then the Lord reveals His very divinity by speaking of things which no one
could have known except Nathanael and Philip, because they had spoken and
acted alone. Although He was not present, Christ knew all that had taken
place when Philip spoke with Nathanael. This is why is He says, “Before
Philip called you, when you were under the fig tree, I saw you.”

Before Philip had drawn near, the Lord spoke and showed that He knew these
things as God and not by man. At once Nathanael thus understood Who the
Lord was, and confessed Him to be the Son of God.

Prophecy has great power, even greater than miracles, to move a man to
believe. Therefore the Lord drew Nathanael to Himself by telling him the
place where he had been standing, and that Philip had called to him, and that
he was a true Israelite. When he heard these things Nathanael sensed the

Continued on page 7 &




7 REFLECTION ON THE SUNDAY GOSPEL (CONTINUED)
Continued from page 6 < greatness of the Lord, as much as he was able to
at that time, and confessed Him to be the Son of God.

Yet Nathanael’s confession was not the same as Peter’s (cf. Matthew 16:16-
18). Peter confessed Him to be the Son of God and, thus, the Lord blessed
Peter, and entrusted the Church to him. Nathanael confesses Him only as a
man Who by grace and His own virtue has been adopted as a son of God.
This is made clear by what he says next, “You are the King of Israel.”

Nathanael had not yet attained to the perfect knowledge of the true divinity
of the Only-begotten. He believes in Jesus as a man beloved by God, and as
the King of Israel. If he had confessed Him to be truly God, he would not
have called Him the King of Israel, but the King of All.

Therefore the Lord does not bless him, as He did Peter, but corrects him, and
leads his thoughts upwards to comprehend something of His divinity saying,
“You will see greater things than these. Most assuredly, I say to you,
hereafter you shall see heaven open, and the angels of God ascending and
descending upon the Son of Man.”

Jesus is saying, “Do not understand Me to be merely a man, but indeed the
Master of the angels.” He Whom the angels serve cannot be merely a man,
but only true God. All these things did, in fact, take place at His Crucifixion
and Ascension. As the time of His Passion approached, an angel from heaven
strengthened Him; at His Tomb there was an angel, and again at His
Ascension, as Luke relates (cf. Acts 1:10-11).

Allegorically, we may understand the fig tree to represent the Law. Like the
fig, the Law contains sweetness, but it is hard to get at, covered over, as with
leaves, by the harshness of the legal observations and the difficulty of the
commandments. While Nathanael was under the fig tree, he was still a man
under the Law searching out its depths. Thus the Lord was pleased, and
looked graciously upon him.

Likewise, we are under a fig tree, under the sway of sweet sin, which is mixed
with much bitterness from regret and fearing punishments which follow. The
Lord sees us there and is pleased when we are repentant. He then calls those
who confess Him to be the Son of God and becomes the King of each one
who sees God (for Israel means “seeing God”).

Indeed, if we persevere with zeal, He will count us worthy to see greater
things than these. We shall behold angels ascending to the height of divine
knowledge of Him, and descending again, because they cannot know His
ineffable (unknowable) essence.

And, we too shall ascend when we immerse ourselves in the study of the
divinity of the Only-begotten, and we will descend when we delight in the
contemplation of His Incarnation and descent into Hades.

HYMNS AT THE DIVINE LITURGY 8
Tone 1, Troparion, Resurrection
When the stone had been sealed by the Jews, * while the soldiers were
guarding Thy most pure body, * Thou didst rise on the third day, O Savior, *
granting life to the world. * The powers of heaven therefore cried to Thee, O
Giver of Life: « “Glory to Thy Resurrection, O Christ. * Glory to Thy
Kingdom. * Glory to Thy dispensation, O Thou Who lovest mankind.”

Tone 2, Troparion, Sunday of Orthodoxy
We venerate Thy most pure image, O Good One; * and ask forgiveness of
our transgressions, O Christ our God. * Of Thine own will Thou wast pleased
to ascend the Cross in the flesh ¢ and deliver Thy creatures from bondage to
the Enemy. * Therefore with thankfulness we cry aloud to Thee: ¢ “Thou hast
filled all with joy, O our Savior, * by coming to save the world.”

Tone 8, Troparion of the Temple, of the Midfeast of Pentecost
O Savior at the Middle of the Feast, * fill my thirsting soul with the waters
of piety, as Thou didst cry to all: « “If anyone thirst, let him come to Me and
drink.” » O Christ God, Fountain of our life, glory to Thee.

Tone 4, Troparion, Forefeast
Today is the prelude of joy for the universe. ¢ Let us anticipate the feast and
celebrate with exultation: » Gabriel is on his way to announce the glad tidings
to the Virgin; * he is ready to cry out in fear and wonder: « “Rejoice, O Full
of Grace, the Lord is with thee.”

Tone 8, Kontakion, Sunday of Orthodoxy
No one could describe the Word of the Father; ¢ but when He took flesh from
thee, O Theotokos, He accepted to be described, ¢ and restored the fallen
image to its former state by uniting it to divine beauty. * We confess and
proclaim our salvation in words and images.

Tone 4, Kontakion of the Temple, of the Midfeast of Pentecost
Glory... Christ God, the Creator and Master of all, « cried to all in the midst
of the feast of the law: "“Come and draw the water of immortality.” « We fall
before Thee and faithfully cry: ¢ “Grant us Thy mercies for Thou art the
Fountain of our life.”

Tone 8, Kontakion, Forefeast
Both now... Thou art the beginning of salvation for all of us on earth, Virgin
Mother of God. « For the great Archangel Gabriel, God’s minister, was sent
from heaven to stand before thee to bring thee joy: * Therefore, we all cry to
thee: “Rejoice, O unwedded Bride.”

Tone 4, Prokeimenon Verse
Blessed art Thou, O Lord God of our fathers, and praised and glorified is
Thy Name forever.
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EBanrenue

Ha dpyzoii denv Hucyc éocxomen uomu ¢ I anunero, u naxooum Quaunna u
eosopum emy: uou 3a Muow @uaunn sice dOvin uz Bugcauowvt, uz oonozo
eopooa ¢ Anopeem u Ilempom. Quaunn naxooum Haganauna u cosopum
emy: mul Hawu Toeo, o Komopom nucanu Mouceii 6 3akone u npopoxu,
Hucyca, coina Hocughosa, uz Hazapema. Ho Hagpanaun cxazan emy. u3
Hazapema moocem nu dvims umo 006poe? @uaunn 2080pum emy: notuou u
nocmompu. Hucyc, yeuoes uoywezo k Hemy Hagpanauna, 206opum o ném:
6om nooaunHo Mspaunemsauun, ¢ xomopom Hem jaykagcmea. Haganaun
ecoeopum Emy: nouemy Twvl 3naewv mens? Hucyc cxasan emy 6 omeem:
npesicoe Hedcenu no3ean meds uaunn, Koeda mvi ObLL NOO CMOKOGHUYEIO,
A euden mebs. Haganaun omseyan Emy: Passu'! Ter Coin Boowcuii, Tol
Lapw H3paunes. Hucyc ckasan emy 6 omeem: mol @epuilb, NOMomy umo A
mebe cxazan: A euden mebs nod cMOKOsHUYEr, Yeuouuls borvue cezo. U
2080pum emy: UCMUHHO, UCIMUHHO 2080pI0 6AM: OMHbIHEe OyOeme Gudems
Hebo omeepcmuim u Aneenos boowcuux socxodsuyux u nucxoosuux k Coiny
Yenoseueckomy (Un. 1, 43-51).

brnaxennsiit ®eodunakt bonrapckuii

Bo umsa Omya u Coina u Ceamoeo [yxa.

Ha opyeou oenv Hucyc socxomen uomu ¢ Ianunero, u
Haxooum Q@uaunna u 206opum emy: uou 3a Muoio.
Quaunn e Ovin uz Bughcauowl, uz 00mozo 20pooda c
Anopeem u Ilempom. @ununn maxooum Hagpanauna u
eosopum emy: mol Hauau Toeo, o komopom nucanu Mouceil 6 3axoHe u
npopoxu, Hucyca, coina Hocugosa, uz Hazapema. Aunpent, ycibimas ot
[Ipeareun, u Iletp, ycnblmaB ot Anupes, mociaegoBanu 3a Mucycom; a
Ounmunm, KaKeTCs, HUYEero HE CIBIIAl M OJHAKOX IOCIE0Bal 3a
I'ocnoom ToTuac, kak OH ckazan emy: «udu 3a Muorwy. Uem sxe Ounwmmnm
Tak ckopo yoemuicsa? [lymaercs, BO-IepBBIX, UTO rojoc ['ocmoma mpounssen
B AyIlIE ero HEKOTopoe ysa3BieHue moosu. 1100 peus ['ocona He & 2
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1 ¥ mpocTo rOBOpWJIAch, a CEpAlla JOCTOMHBIX TOTYAC BOCIUIaMEHsIA
mo6oBbio K Hemy, kak u Kieomna co criyTHUKOM TOBOPST: He 20peno au 6
Hac cepoye Haute, ko2oa OH 2osopun ¢ Hamu Ha dopoee (Jlyx. 24, 32)? Bo-
BTOPHIX, Tak kak @Owmmnm wuMmen o03a00Ye€HHOE CepJIe, MTOCTOSHHO
3aHUMAJICS MUCAaHUAMH MouceeBBIMU U BCerja oxkujan Xpucra, TO Kak
yBuzgen Ero, Totdac yOemuics, ¥ TOBOPUT: Mbl «Haumm» Mucyca, a 3to
MoKa3kIBaeT, uTo oH uckan Ero. [lorom, @uumm He y3HAI 1 4ero-Hudy b
o Xpucre ot Augpes u [lerpa? BepositHo, Oecemyst ¢ HUM, KaKk COOTYUYEM,
OHU pacckaspiBan emy U o ['ocmome. Kaxercsa, Ha 3TO HamekaeT
€BaHTENCT, Korja ropoput, yto dununm Obul U3 ropoga AHapeeBa U
[lerposa. Celi ropox ObUT HEOONBIIOH W MPUINYHEE MOT OBITH Ha3BaH
nepeBHero. [loceMy M HYKHO YAUBJATHCH cuie XpucToBoil, uto OH
JYYIIUX YYEHUKOB H30Mpaj U3 cpeAbl He NPUHOCSIIUX HUKAKOIO
mwiona. — Oununm Takxke HE yIepKuUBaeT noOpa 3a camuM co0O0r0, HO
nepenaet Hadanawmny, n kak Hadanawn Obu1 cBeymn B 3akoHe, TO Ouarin
OTCBUIAET €ro K 3aKOHYy U MPOpPOKaM, IOTOMY 4YTO OH MPHIECKHO
ynpaxHsuics B 3akone. HazpiBaeT ['ocniosia CetnoM «MocudoBEIMY, TOTOMY
yT0 B TO BpeMs cuutanu Ero eme ceiHoM HMocuda. — HaswiBaer Ero
«HazapssauHoM», x0Tt OH COOCTBEHHO OBLT BH(IICEMIISIHUH, TIOTOMY 4TO
Ou ponuics B Buduneeme, a Bociuraincst B Hazapere. Ho kak poxxaenune Ero
OBUIO MHOTHMM HEHM3BECTHO, a BOCITUTAaHHE M3BECTHO, TO M Ha3biBaloT Ero
HazapsuunowMm, kak Bocniutasiierocst B Hazapere.

Ho Haghanaun ckasan emy: uz Hazapema moocem nu 6vims umo 0obpoe?
Quaunn 2o6opum emy. nouodu u nocmompu. Hucyc, ysuoes uoyujezo k Hemy
Hagpanauna, cosopum o nem: 6om, noonuHHO U3PAUTLMAHUH, 8 KOMOPOM
nem aykaecmea. Haganaun ecosopum Emy: nouemy Tei 3uaewv mewns?
Hucyc cxazan emy 6 omgem: npesicoe Hedicenu nozean mebs Qununn, xoeda
mbl 6611 NOO cMoKosHuyero, A uden mebs. OUINII CKa3al, YTO XPUCTOC
n3 Hazapera, a Hadanaun, xak Oojee cBegymmii B 3aKOHE, 3HANI U3
[Mucanuii, uro Xpucroc nomwkeH npuaru u3 Budieema, u moromy roBopur:
n3 Hazapera moxer nu ObITh yTO N00poe? Dumunn TOBOPHUT: MOAU H
nocMoTpu, — 3Hag, uyto Hadanamn He orcramer ot Xpucra, €ciu
nociymaer Ero peueit. — Xpucroc xBanut Hadananna, kak HCTUHHOTO
W3pawIbTSHUHA, IOTOMY YTO OH HE CKa3aJl HUYEero HH B TIOJIb3Y, HU IPOTHB
Ero; n6o cnoBa ero nporcXoAuIN HE OT HEBEPHS, & OT OCMOTPUTEILHOCTH
W OT yMa, 3HaBILETO U3 3aKOHA, YTO XpHUcToc npuiet He u3 Hazapera, a u3
Bugneema. — Yto xe Hadanaun? He yBrekca nu moxsanoro? Her, on
JKeNlaeT y3HaTh HeuTo SICHEE U TOUHEe, U IOTOMY CIIpallliBaeT: nmouemy Tol
MeHs 3Haemb? ['ocnoap cka3plBaeT eMy TO, YeTO He 3HaJl HUKTO, KPOME €T0
camoro 1 @unumnma, To, YTO OBLIO TOBOPEHO M AETaHO HAaeAWHE, U TaKUM
obpa3om oTkpbeiBacT CBoe OoxectBo. Oununm Gecenoan ¢ Hadananiaom
HaeJIuHe, KOr/la HUKOTO He ObLIO MO CMOKOBHHIICIO, OTHAKOXK & 3
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Xpucroc, 1 He ObIB TaM, 3HaJI BCE, I0OUYEMY U FOBOPUT: S Buaen Teds, Kak
THI OBbUT IO cMOKOBHUIIEI0. — ["ocoap 3aroBopuit o Hadanaune npexze,
yeM npuonuznics Ouiumni, 11 Toro, YTo0bl KTO He mogyMal, 4to Ounumnmn
nepeckasan EMy o cMokoBHHMIE M O mpodeMm, o yeM OH roBopuia ¢
Hadanaunom. — U3 cero Hadanaun ysnan ['ocnoga u ucnoseaan Ero
Coinom boxxunm. M60 ciymaii, 4To OH TOBOPHT Aajiee.

Hadghanaun omeewaem Emy: Passu! Ter Coin boowcuti, Ter Lapv Hzpaunes.
Hucyc ckazan emy ¢ omeem: mul gepuuib, nomomy umo A mebe ckazan: A
suden mebs nod CMOKOSHUYEH, Yeuouus boavute ceeo. U 2oeopum emy:
UCMUHHO, UCMUHHO 2060pI0 8aM: OMHbiHe Oydeme @uoemsv Hebo
omeepcmuim U aneenog boowcuux, socxodswux u Hucxooawux k Coimy
Yenoseueckomy. IIpopouecTBO HMeeT BeJMYANIIYI0 CHIIy NPHUBJIEKATh
HEKOTOPBIX K Bepe, U ero cuia dosee, yeM cuia uyaec. Moo gyneca
MOryT OBITH TMpeICTaBJeHbl NPHU3PAYHO U OecaMH, a TOYHOIO
Npeay3HAHUS U NpeAcKa3aHus OyAyllero HUKTO He UMeeT, HU aHreJIbl,
Hu TeM OoJtee Gechl. [louemy u 'ocions npusnex Hadanauna, ckazas emy
U MECTO, U TO, 4To DuUnumnim 38an ero, ¥ 4TO OH MOUCTUHE U3PAUTBTIHUH.
Hadanawn, ycneimas cue, mov4yBCTBOBaNl Beiawuue ['ocrmoja, HACKOIBKO
ObUTO BO3MOXHO, U ucnoBenan Ero CerHoM boxxuum. Brnpouewm, xots u
CoiHoMm BoxxuuM ucnoBegyeT, HO HE B TOM cMbIcie, B kakoM [letp. Iletp
ucnoBenan Ero Ceinom boxuum kak uctunHoro bora, u 3a To 'ociogs
yOmnaxkaeT ero u BBepsieT eMy UepkoBb (Mame. 16, 16-19). Hadanawnn xxe
ucnoBenan Ero kak mpocTtoro 4ejaoBeka, [0 OJarofaTH yCHIHOBICHHOTO
Bory 3a mobOponerens. U 3to BumHO u3 mpubasneHus: Tei — llaps
W3paunes. Buannis 11, OH HE JOCTUT €€ 0 COBEPIIEHHOIO MO3HAHMA
ucTuHHOTO O0okecTBa EnunoponHoro. OH BepyeT Tonbko, uyTo HUucyc ecth
yenoBek Ooromo0e3Hbil 1 Llaps M3paunes. Ecnu 651 on ucnoBenan Ero
uctuHHBIM borom, To He Ha3wiBan Ol Ero Llapem MU3pawnis, Ho Llapem Bcero
Mupa. 3a cue oH U He yOmaxaercs, xak Ilerp. Ilocemy u ['ocmons,
WCTIpaBJIsisl €ro M BO3BOAS K ypa3syMeHHIO, AoctoiiHomy Ero Goxectsa,
TOBOpHT: OyneTe BUAETb aHresIoB BOXXKMHUX, BOCXOSIIUX M HUCXOAALINX
Hajg CeiHa Yenmoseueckoro. [IpuHumaii, roBoput, MeHs He 3a IpocTOro
YelloBeKa, HO 3a Bmanpiky anrenos. 11060 xoMmy Cily:kaT aHTENbI, TOT HE
MOJKET OBITh MPOCTHIM YeJIOBEKOM, HO UcTUHHBIN bor. Cue cObutoch npu
pacmaTiM W npu Bo3HeceHuu. MOo, kak moBectByer Jlyka, m mpen
CTpagaHusIMH aHTen ¢ HeOa ykpersut Ero, u npu rpo0e sBWICS aHTeN, U
Tpu BO3HeceHUU (JIyk. 22, 43; 24, 4. 23, Jlesin. 1, 10). — HekoTopsle o
«CMOKOBHHUIICIO» pPa3yMelld 3aKOH, TaK KaK OH HMMeEN IUIOA, Ha BpeMs
CIaJIKUH, a CTPOTOCTHIO 3aKOHHBIX MpEeANUCAHUN u
HEYZIOOOUCTIONMHIUMOCTHUIO 3amoBeAel ObLT MOKPHIT Kak Obl JIMCTHAMHU.
locnons «Bugem» Hadanawna. Ha cue roBopsT, yto OH MHIOCTHBO
MpU3pes U ypa3yMes HOHUMaHHUE €ro, XOTs OH ObLI eIle U MOoJ & 4
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3 & 3akoHoM. [Iporry TeOs1, eciu Thl yCIaKJaeIbesl HOJOOHBIMU BEIIAMH,
oOpatuTh BHUMaHWEe M Ha TO, 4ro locmome yBuaen Hadawauna mon
CMOKOBHHUILICIO, WJIM T1OJ 3aKOHOM, TO €CTh BHYTPU 3aKOHA,
WCCIICIBIBAIONIUM TITyOUHBI OHOro. Eciau Obl OH He ucclienoBai TiyOuHy
3akoHa, ['ocriosis He yBuen Owl ero. 3Hall U TO, 4TO «[ anwmes» 3HAYMT
Hu3BepkeHHad. Utak, 'ocnoas npuiies B HU3BEPKEHHYIO CTPaHY BCero
MHpPAa UJIH B €CTECTBO YeJiOBeuecKoe U, kak YesoBekoJ1odel, Bo33pell
HA HAC, HAXOJSIIUXCA MOJ CMOKOBHHIIEI), TO €CTh IOJ IpexoM,
yCIaAUTEIbHBIM Ha BpEMA, HO C KOTOPHIM COCIMHEHA U HE MaJlas OCTpOTa
0 MPUYHHE PACKASIHUS M TAMOIITHUX OYyIyIUX Ka3HEeH, U — TeX, KOTOPhIC
npusHaioT Ero CerHom bosxunm u Lapem Uzpansst, Bunsmero bora, n3opan
Cebs. — Ecum ke MBI NPOJ0JLKMM cTapaHue, T0 OH yI0CTOMT HAC H
00JILIIUX cO3epUAHMIL, U MBI 0y/1eM BUAETh AHTeJ10B, «KBOCXOASIIINX) HA
BBICOTY 003keCTBEHHOr0 3HaHUs Ero u onsitb «<HUCXOAAIIMUX», IOTOMY
YTO He JAOCTUTAKT NMOJHOro no3Hanus CyniecTBa HemocTH:KUMOro. 1
MHAYe: «BOCXOJUT» HEKTO, KOTJ[a 3aHUMAETCS Pa3MBIIILICHUEM O 00XKECTBE
EnuHoponHOro; «kHUCXOauT», KOTAa OXOTHO 3aHUMAETCS Pa3MBILIUICHUSIMU
0 BOILIOIICHUY M HUCIICCTBHUH BO a]l.

Amumno.

Cesturens @eodan 3aTBOPHUK

Bo umsa Omya u Ceina u Ceamoeo /yxa.

[IpaBocnasue. He 3a0yap mpaBoro cioBa, KOTOpOE CKaszall
ThI bory, Bo30OHOBIs1s1 ¢ HuM 3aBeT, HapyIIEeHHBIH ¢ TBOEH
CTOpOHBI He A00pocoBecTHO. lIpumomHu, Kak U moyemy
HapylWuia W crapaiicsi u3dexarb HOBOM HeBepHocTu. He
CJIOBO KpacHoOe CJIaBHO, - CJIaBHA BepHocTh. He ciaBHO
1 ObITh B 3aBeTe ¢ mapeM? CKOJBKO e cllaBHee ObITh B
3aBete ¢ Llapem napeii! Ho cinaBa 3ta oOpatutcs B mocpamienue tede, eciu
He Oynmems BepeH 3aBeTy. OT Hayajla MHpPa CKOJbKO MPOCJIABJIEHO
BeJMKHX Jiojeii! U Bce 0HM mpociaBiieHbl 32 BEPHOCTh, B KOTOPOM
YCTOSIUIH, HECMOTPS HA BeJIUKHe Oebl M CKOPOHN M3-32 TAKOH BEPHOCTH:
WCTIBITAJIM IOPYTaHUsl U T00OH, a TAKKe y3bl M TeMHUILY. bbutn moOuBaeMel
KaMHSMH, IEpEeNUINBaeMbl, MOJBEPraeMbl MBITKE, yMHpPaIX OT Meua,
CKUTATUCh B MHJOTSX M KO3bUX KOXKax, TEPIs HENOCTaTKH, CKopOwu,
03510071€HUs]; T€, KOTOPbIX BECh MHp HE OBLI JOCTOMH, CKUTAJIHCH IO
MyCTBIHSIM M TopaMm, Mo MelepaM U YIIENbSIM 3€MIIH . . . «IIOCEMY U MBI,
uMesl BOKpPYr ce0si Takoe o0Jako CBHIETENEH, ¢ TepreHueM Oyaem
MPOXOAUTH TMpeasekalliee HaM IONpHIle, B3Wpas Ha HayaJlbHUKA U
coBepuutens Bepbl Uucycan (Eep. 11, 36-38; 12, 1-2).

Amuno.






